HOLY EUCHARIST
CATHOLIC COMMUNITY

WE ARE A SUPPORTIVE, FAITH FILLED COMMUNITY THAT WELCOMES ALL PEOPLE,
THROUGH OUR BAPTISMAL CALL TO STEWARDSHIP WE BUILD UP THE BODY OF CHRIST
AS WE PRAY, WORSHIP, CELEBRATE AND REACH OUT IN SERVICE TO OTHERS,

ALL SAINTS
OCTOBER 31 & NOVEMBER 1, 2026

Come to me, all you who labor and are burdened,
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Equipo de Confirmacion Topos LOS SANTOS
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Elizabeth Walsh Vengan a mi los que se sienten cargados y agobiados,
Director.of Music, Directora de miisica porque yo los aliviaré, dice el Sefior
Leticia Enriquez Mateo 11:28

CANOd Lt Mass Schedule /Horario de Misas
Thursday/Jueves 9:00 am Spanish/Espafiol
Jose Rufino Friday/Viernes 9:00 am English/Inglés
Maintenance, Mantenimiento Saturday/Sabado 4:00 pm Enghsh/ Ingles
Sunday, Domingo 8:00 am & 10:00 am English, 12:00 pm Espafiol
Holy Days (as scheduled in bulletin)
Dias Festivos (segtun lo programado en el boletin)

Sacraments/Sacramentos
Please call the Parish Office at 722-5490 to make an appointment. Por favor llame la Oficina al 722-5490 para hacer una cita.
Reconciliation Services-By request, before and after Mass -
Servicios de Reconciliacién-Solamente por peticién, antes y después de la Misa
Sacrament of Baptism-Parents and God Parents are required to attend one
session of preparation in advance of infant baptism.
Sacramento de Bautizo-Padres y Padrinos se les requiere que atiendan una
sesion antes del bautismo del infante.
Sacrament of Marriage
Bride & Groom must begin premarital preparation six months prior to date.
Sacramento de Matrimonio
Novios deberan comenzar una preparacion prematrimonial seis meses antes de la fecha de la boda.

527 Corralitos Road, Corralitos, California 95076 (831) 722-5490 FAX (831) 722-5421
Email: office.holyeucharistca@yahoo.com Website: www.HolyEucharistCA.com
Office Hours: Tuesday — Thursday 9:30 am to 4:30 pm, Friday 9:30 am-3:30 pm
Horas de Oficina: Martes —Jueves 9:30 am —4:30 pm, Viernes 9:30 am-3:30 pm




All Saints & All Souls
Each November, the Church celebrates two feast days, which
are related to each other. All Saints’ Day is a solemnity
celebrated on November 1st. On this day we celebrate the
great Communion of Saints, which includes those holy men
and women who have passed before us but have not been
canonized. All Souls’ Day is celebrated on November
2nd and is a day to remember and pray for all those who
have died. Though Halloween is a now a mostly secular
annual holiday, it is historically connected to All Saints’ and
All Souls’ Days. Halloween originated with a festival called
Sambhain, which was celebrated by the ancient Celts.
Samhain was a day to celebrate the year’s harvest and to
honor the dead. As Christianity took hold in the ancient world,
the autumnal observance of Samhain took on sacred
meaning from the Church’s celebration of All Saints’ Day,
which was originally celebrated in May.

Pope Gregory Ill designated November 1st to honor the
saints. The night before was known as Eve of All Hallows. By
the 7th century, these two ancient holidays were merged,
making the Eve of All Hallows, later called “Halloween,” a
time to both acknowledge the passage into death and to
celebrate those who have passed into Eternal Life.
While Christians have always prayed for the dead, All Souls’
Day began in the 7th century when Odilo of Cluny
established a day to pray and give alms for those in
purgatory. Though it began as a local feast, by the
10th century it was a celebration spread throughout the
Church. Today, Catholics celebrate All Saints’ Day and All
Souls’ Days on November 1st and 2nd.

All Saints’ Day is usually a Holy Day of Obligation. On All
Saints’ Day, we attend Mass to praise and worship God and
honor the lives of the saints. We celebrate all the saints,
including those who are known and unknown. We are
especially mindful of our patron saints: the saints whose
names we share, those that our families honor, or that our
schools or parishes are named.

On All Souls’ Day, the Church prays for all those in purgatory.

We may also remember those who have died by visiting the
cemetery where they are buried, lighting a candle, attending
Mass, giving alms, and doing good works.

We believe that we continue to share a relationship with
those who have died. When we pray for the souls of the
faithful departed, we are praying for those whose souls are
journeying through purgatory, being prepared for eternal life
in heaven. We believe that our prayers for them will help to
speed their journey to eternal life with God in heaven.

All Souls’ Day
Dia de los Fieles Difuntos
November 2, 2026 Mass-6 pm bilingual
2 de Noviembre, 2026 Misa-6 pm bilingue

All Saints
In today’s Gospel (Mt 5, 1-12a), Our Lord Jesus Christ taught
the multitude the attitudes and virtues which enable one to
reach Heaven, the so-called “Beatitudes”
When Jesus saw the crowds, he went up the mountain,
and after he had sat down, his disciples came to him.
He began to teach them, saying:

“‘Blessed are the poor in spirit, for theirs is the Kingdom of
heaven. Blessed are they who mourn, for they will be
comforted. Blessed are the meek, for they will inherit the
land. Blessed are they who hunger and thirst for
righteousness, for they will be satisfied. Blessed are the
merciful, for they will be shown mercy. Blessed are the clean
of heart, for they will see God. Blessed are the peacemakers,
for they will be called children of God. Blessed are they who
are persecuted for the sake of righteousness, for theirs is the
Kingdom of heaven. Blessed are you when they insult you
and persecute you and utter every kind of evil against you
falsely because of me. Rejoice and be glad, for your reward
will be great in heaven.” for your reward is great in heaven.”

Todos los Santos
En el Evangelio de hoy (Mt 5, 1-12a), Nuestro Sefior
Jesucristo ensefio a la multitud las actitudes y virtudes que
permiten llegar al Cielo, las llamadas "Bienaventuranzas":
En aquel tiempo, cuando Jesus vio a la muchedumbre, subi6
al monte y se sento. Entonces se le acercaron sus
discipulos. Enseguida comenzé a ensefiarles, hablandoles
asi: “Dichosos los pobres de espiritu, porque de ellos es el
Reino de los cielos. Dichosos los que lloran, porque seran
consolados. Dichosos los sufridos, porque heredaran la
tierra. Dichosos los que tienen hambre y sed de justicia,
porque seran saciados. Dichosos los misericordiosos,
porque obtendran misericordia. Dichosos los limpios de
corazdn, porque veran a Dios. Dichosos los que trabajan por
la paz, porque se les llamaré hijos de Dios. Dichosos los
perseguidos por causa de la justicia, porque de ellos es el
Reino de los cielos. Dichosos seran ustedes, cuando los
injurien, los persigan y digan cosas falsas de ustedes por
causa mia. Alégrense y salten de contento, porque su
premio sera grande en los cielos”.

We need your help!! Our ministries are suffering a decline
in volunteers. Can you help? If you have thought about
serving on any of our ministries— now is the time!! Please!
We need Eucharistic Ministers, Greeters, Lectors, Scrip
Sellers, and Baptism Prep Team Members.

Please call the office if you would like more information, or if
you would like to sign up. Thank you to all that have served
our community.

Please join the Holy Eucharist Rosary
Group. The group meets on Tuesdays
at 10:30 am here in the church.
All are welcome!



Mass Schedule & Readings

Horarios & Lecturas de la Misa

Saturday, October 31
4:00 pm Mass (Fr. Ron Shirley) (English)
For the People of Holy Eucharist
Sunday, November 1
All Saints
8:00 am Mass (Fr. Ron Shirley) (English)
+Julie Oliver (Letty Mejia & Yolanda McFarren)
For the Special Intentions of Pat Golditch & Don Lipoma
For the Special Intention of Herlinda Lopez
10:00 am Mass (Fr. Ron Shirley) (English)
+Manny Yetter, Jr.
For the Special Intention of Ray Chatten
12:00 pm Mass (Fr. Fredy Calvario) (Spanish)
+Elsa Cahue (The Cahue Family)
+Santos Vargas (Maru Marquez)
+Aurelia Reyes (Maru Marquez)
+David Vergara (Maru Marquez)
+Rosa Hernandez (Salvador Hernandez)
+Souls in Purgatory (Palmieri Salazar)
+Roman Ortiz
+Diego Lopez (Lorena Lopez)
+Natividad Duran Nieto (Laura Campos)
+Jose Guadalupe Gomez (The Gomez Parra Family)
+Reyes & Esperanza Parra (The Gomez Parra Family)
+Santiago Sanchez Parra (The Gomez Parra Family)
+Dolores & Jose Gomez (The Gomez Parra Family)
+Jesus Ibarra (The Gomez Parra Family)
+Aurelia Parra (The Gomez Parra Family)
+Salvador Mufioz (The Mufioz Family)
R: Revelation 7:2-4, 9-14; 1 John 3:1-3; Matthew 5:1-12a
Monday, November 2
6:00 pm Mass (Fr. Rudy Ruiz) (Bilingual)
+David Limones (Sara Limones)
+Souls in Purgatory (Sara Limones)
+Enriqueta Amezquita Pacheco
For the Special Intention of Sara Limones & Pat Golditch
For the Birthday of Javier Limones (Sara Limones)
R: Wisdom 3:1-9; Romans 6:3-9; John 6:37-40
Tuesday, November 3
R: Philippians 2:5-11; Luke 14:15-24
Wednesday, November 4
Saint Charles Borromeo, Bishop (Memorial)
R: Philippians 2:12-18; Luke 14:25-33
Thursday, November 5
9:00 am Mass (Fr. Fredy Calvario) (Spanish)
+Martin Cortez Sr.
+Damian Reyes
+Julio Tapia
+Lucas Pantoja
R: Philippians 3:3-8a; Luke 15:1-10
Friday, November 6
9:00 am Mass (Fr. Ron Shirley) (English)
R: Philippians 3:17-47:1; Luke 16:1-8
Saturday, November7
4:00 pm Mass (Fr. Rudy Ruiz) (English)
Sunday, November 8
32nd Sunday in Ordinary Time
8:00 am Mass (Fr. Ron Shirley) (English)
10:00 am Mass (Fr. Rudy Ruiz) (English)
12:00 pm Mass (Fr. Rudy Ruiz) (Spanish)
R: Wisdom 6:12-16; 1 Thessalonians 4:13-18; Matthew 25:1-13

Sabado, 31 de Octubre
4:00 pm Misa (Fr. Ron Shirley) (Inglés)
Feligreses de la Parroquia
Domingo, 1° de Noviembre
Todos los Santos
8:00 am Misa (Fr. Ron Shirley) (Inglés)
+Julie Oliver (Letty Mejia y Yolanda McFarren)
Intenciones Especiales de Pat Golditch y Don Lipoma
Intentcion Especial de Herlinda Lopez
10:00 am Misa (Fr. Ron Shirley) (Inglés)
+Manny Yetter, Jr.
Intencion Especial de Ray Chatten
12:00 pm Misa (Fr. Fredy Calvario) (Espanol)
+Elsa Cahue (La Familia Cahue)
+Santos Vargas (Maru Marquez)
+Aurelia Reyes (Maru Marquez)
+David Vergara (Maru Marquez)
+Rosa Hernandez (Salvador Hernandez)
+Almas del Purgatorio (Palmieri Salazar)
+Roman Ortiz
+Diego Lopez (Lorena Lopez)
+Natividad Duran Nieto (Laura Campos)
+Jose Guadalupe Gomez (La Familia Gomez Parra)
+Reyes & Esperanza Parra (La Familia Gomez Parra)
+Santiago Sanchez Parra (La Familia Gomez Parra)
+Dolores & Jose Gomez (La Familia Gomez Parra)
+Jesus Ibarra (La Familia Gomez Parra)
+Aurelia Parra (La Familia Gomez Parra)
+Salvador Munoz (La Familia Mufioz)
L: Apocalipsis 7:2-4, 9-14; 1 Juan 3:1-3; Mateo 5:1-12
Lunes, 2 de Noviembre
6:00 pm Misa (Fr. Rudy Ruiz) (Bilingue)
+David Limones (Sara Limones)
+Almas del Purgatorio (Sara Limones)
+Enriqueta Amezquita Pacheco
Intencion Especial de Sara Limones y Pat Golditch
Para el Cumpleafios de Javier Limones (Sara Limones)
L: Sabiduria 3:1-9; Romanos 6:3-9; Juan 6:37-40
Martes, 3 de Noviembre
L: Filipenses 2;5-11; Lucas 14:15-24
Miércoles, 4 de Noviembre
San Calos Borromeo, Obispo (Memoria)
L: Filipenses 2:12-18; Lucas 14:25-33
Jueves, 5 de Noviembre
9:00 am Misa (Fr. Fredy Calvario) (Espanol)
+Martin Cortez Sr.
+Damian Reyes
+Julio Tapia
+Lucas Pantoja
L: Filipenses 3:3-8; Lucas 15:1-10
Viernes, 6 de Noviembre
9:00 am Misa (Fr. Ron Shirley) (Inglés)
L: Filipenses 3:17-4:1; Lucas 16:1-8
Sabado, 7 de Noviembre
4:00 pm Misa (Fr. Rudy Ruiz) (Inglés)
Domingo, 8 de Noviembre
XXXII Domingo del Tiempo Ordinario
8:00 am Misa (Fr. Ron Shirley) (Inglés)
10:00 am Misa (Fr. Rudy Ruiz) (Inglés)
12:00 pm Misa (Fr. Rudy Ruiz) (Espanol)
L: Sabiduria 6:12-16; 1 Tesalonicenses 4:13-18; Mateo 25:1-13



« Dear God, Dios mio,
» thank you for the example of the Saints. » gracias por el ejemplo de los santos. »
; | desire to join in their company, & Deseo unirme a ellos, '
. | 4 worshiping you forever in Heaven. ‘ , para adorarte por siempre en el Cielo. 4
* Please help me follow their footsteps, < Ayudame a seguir sus pasos, ' P

y los tuyos, Jesucristo.
Ayudame a conformarme a tu imagen, ¥
buscando tu voluntad en todas las cosas,

and yours, Jesus Christ.
¥Please help me to conform myself to Your image,

seeking Your will in all things,
as the Saints did. « tal como lo hicieron los santos.
& Please help me to devote myself, » Ayudame a dedicarme,
' and all that | do, to Your glory, : junto con todo lo que hago, a tu gloria
4 y al servicio de mis projimos.

and to the service of my neighbors.

elils. o Amen. : ® Amén. g =

DON’T FORGET TO VOTE!! iNO OLIVIDE VOTAR!

The election is November 3, 2026. Las elecciones son el 3 de noviembre de 2026. ; Esta
Registered to Vote? Visit hitps:/registertovote.ca.qgovi. registrado para votar? Visite https://registertovote.ca.gov/. El
The last day to register to vote online for November 3, ultimo dia para registrarse en linea para votar en las

2026 is October 19, elecciones d,eI 3 de noviembre de 2026 es el 19 de octubre.
o+ Make vour voice heard. vote earlvl Ret ballot b +iHaga oir su voz y vote por adelantado! Devuelva su
y , ) y: Return your ballot by boleta por correo tan pronto como la reciba.
mail as soon as you receive it. +El 3 de noviembre es el dltimo dia para votar en persona o
+November 3 is the last day to vote in-person or retun a entregar la boleta (la fecha limite es a las 8 pm). Los centros
ballot by 8:00 p.m. Polls are open from 7 am to 8 p.m. de votacién estaran abiertos de 7 am a 8 pm.

Programa Dar Comer al Hambriento

FEED HUNGRY

Team #2 is hosting this Monday El equipo #2 estard sirviendo este Lunes.

Salvation Army-Watsonville, CA Salvation Army- Watsonville, CA .
Food for the hungry is provided each Monday evening. Todos los lunes por la noche se sirve comida caliente
Youcancontig o s programy v moneay PRI S ST S
contribution in ﬂlclliglf\ggrx%ogi? “?zetkhe offering table. en la caja de madera marron sobre la mesa de ofrendas.

October 26. 2026—102 Total M | Comidas Servidas la semana pasada:
clober 29, 2Leb—1ue Total Meals 26 de Octubre, 2026—102 Alimentos Totales

Thank you to all that contribute to this ministry. Gracias a todos los que contribuyen a este ministerio.

) Domt forget to set your clocks back & iNo se olvide cambiar su reloj una

@ one hour!!! @ hora atras!!!
El horario de verano termina

Daylight Savings Time ends
] ° L3 I
Sunday, November 1st at 2:00 am. Do go 1° de Noviembre
a las 2:00 am.

Gracias a todos los que vinieron a nuestro Festival de

Thank you to all that came to our Makers Festival on
Artesanias el 24 de Octubre. Tuvimos mucha

October 24th. We had a great turn out! In all, we had 24
vendors-$3,724.00 was the total sold, of which $961.40 partiCipE}Fién- En total tuvimos 24 vendedores y lo que se
comes back here to Holy Eucharist. It was a fun day. vendio en total es §3,724.00 de los cuales $961.40
Thank you to the Committee for all of their hard work. Thank gr%::?::nal Fz):irrailaé ';g:rt%%‘gz-u'::%b‘g t?;abg;gy ggﬁgg%]
you to the Fiesta Mexicana Comittee for the great food Comité de la Fiesta Mexicana por la excelente comida que
offered for sale at the event. pusieron a la venta durante el evento.

Vivan alegres por la esperanza que tienen;
soporten con valor los sufrimientos; no dejen
nunca de ovar. Romanos 12:12

Rejoice in hope, endure in affliction,
persevere in prayer.
Romans 12:12



https://registertovote.ca.gov/

All Souls Day Prayer
Merciful Father, On this day, we are called to remember
those who have died, particularly those who have died in
the past year, and pray for their joyful reunion with you,
their loving creator.

As your Son taught us to call the stranger neighbor,
our fallen are many— names we will never know,
voices we have never heard, in lands we may never visit,
yet brothers and sisters all.

And so we pray.

For victims of war, caught in the crossfires of conflicts we
could not quell, for soldiers and civilians, adults and
children, we pray ... grant eternal rest, O Lord.

For those migrants who have died seeking a haven where
they hoped to find safety and
opportunity for themselves and for their families, we pray ...
grant eternal rest, O Lord.

For victims of hunger, denied their share in the
bounty you have placed before us, we pray ...
grant eternal rest, O Lord.

For victims of AIDS, Malaria, Ebola, and other infectious
diseases, who died before adequate care could reach them,
we pray ... grant eternal rest, O Lord.

For those refugees seeking asylum from war,
who died in a land that was not their home, we pray ...
grant eternal rest, O Lord.

For victims of emergencies and calamities everywhere, who
died amid chaos and confusion,
we pray ... grant eternal rest, O Lord.

Lord, as you command,
we reach out to the fallen.

We call on you on behalf of those we
could not reach this year.

You raised your Son from the dead that all may share in his
joyful resurrection.

In Jesus' name, we pray ...

Requiem aeternam dona eis, Domine, et lux perpetua luceat

eis. Requiescant in pace. Amen
© 2024 Catholic Relief Services. All Rights Reserved.

All Souls envelopes are available in church-on the envelope
there is an area for you to write the names of those special
people you would like remembered this All Souls Day and

the whole month of November. We will keep these people in

our prayers as a community. The envelopes will be
placed on the altar during all Masses celebrated
in November to remind us to keep in our prayers
all those we have been asked to remember. An offering may
be included when you return the envelope but is not
obligatory. You are welcome to bring pictures of your loved
ones who have joined God to be placed on the tables at the
back wall of the church. Thank you for your continued
support of our community.

Oracion del Dia de los Fieles Difuntos
Padre misericordioso, En este dia, recordamos a quienes han
fallecido, especialmente a quienes murieron el afio pasado,

y Oramos por su gozosa reunién contigo, su amoroso Creador.
Como tu Hijo nos ensefid a llamar al extranjero
préjimo, muchos son nuestros caidos:
nombres que jamas conoceremos,

VOCes que nunca oiremos,
en tierras que tal vez nunca visitemos,
pero todos hermanos y hermanas.

Y asi oramos.

Por las victimas de la guerra, atrapadas en el fuego cruzado de
conflictos que no pudimos sofocar,
por soldados y civiles,adultos y nifios, oramos...
concédeles el descanso eterno, Sefior.

Por los migrantes que murieron buscando un
refugio donde esperaban encontrar seguridad
y oportunidades para ellos y sus familias, oramos...
concédeles el descanso eterno, Sefior.

Por las victimas del hambre, a quienes se les negd su parte de
la abundancia que nos has brindado, oramos...
concédeles, Sefior, el descanso eterno.

Por las victimas del SIDA, la malaria, el ébola y otras
enfermedades infecciosas,
que murieron antes de recibir la atencion médica adecuada,
oramos...concédeles, Sefior, el descanso eterno.

Por los refugiados que buscaban asilo huyendo de la guerra,
que murieron en una tierra que no era su hogar, oramos...
concédeles, Sefior, el descanso eterno.

Por las victimas de emergencias y
calamidades en todo el mundo,
que murieron en medio del caos y la confusién, oramos...
concédeles, Sefior, el descanso eterno.

Sefior, como nos lo ordenas,
extendemos nuestra mano a los caidos.

Te invocamos por aquellos a quienes no
pudimos ayudar este afio.

Resucitaste a tu Hijo de entre los muertos
para que todos participen de su gozosa resurreccion.

En el nombre de Jesus, oramos...

Requiem aeternam dona eis, Domine,et lux perpetua luceat eis.

Requiescant in pace. Amén
© 2024 Catholic Relief Services. Todos los derechos reservados.

Sobres para el Dia de los Fieles Difuntos en la iglesia. En el
sobre hay un espacio para escribir los nombres de aquellas
personas especiales que desea que sean recordadas en este
Dia de los Fieles Difuntos y durante todo el mes de noviembre.
Mantendremos a estas personas en nuestras oraciones como
comunidad. Los sobres seran colocados en el altar durante
todas las misas celebradas en Noviembre. Ellos seran llevados
al altar con las ofrendas para recordarnos que debemos
guardar en nuestras oraciones a todos aquellos a quienes se
nos ha pedido recordar. Una ofrenda puede ser incluida
cuando usted devuelva el sobre, pero no es obligatorio. Pueden
traer fotografias de sus seres queridos que ya estan con Dios
para colocarlas en las mesas situadas junto a la pared del
fondo de la iglesia. Gracias por su apoyo continuo a
nuestra comunidad.



National Vocations Awareness Week

Called to Become Saints! Today, on the Solemnity of All
Saints, we begin National Vocation Awareness Week-a
special time to focus on vocations to the priesthood,
diaconate, and consecrated life, and to help young
people listen for God's call.

This year we also celebrate the Year of St. Francis, whose
life reminds us that holiness begins by listening to Christ and
responding generously. Francis wrote,

“Incline the ear of your heart and obey the voice of the Son
of God."

That invitation is meant for every Christian. God calls each
of us to holiness, but He leads us there along different
paths: marriage, priesthood, religious life, the diaconate, or
generous single life. Our vocation is more than what we do;
it is the particular way God calls us to love, serve, and
ultimately become saints.

During Vocation Awareness Week, ask the Lord to help you
live your own vocation more faithfully and
encourage the young people in your life to ask a simple
question with an open heart:

"Lord, how are you calling me to become a saint?"

La Semana Nacional de Concientizacion Sobre las
Vocaciones
iLlamados a ser santos! Hoy, en la Solemnidad de Todos
los Santos, iniciamos la Semana Nacional de
Concientizacion Vocacional, un tiempo especial para
centrarnos en las vocaciones al sacerdocio, al diaconado y
a la vida consagrada, y para ayudar a los jovenes a
escuchar el llamado de Dios. Este afio celebramos también
el Afio de San Francisco, cuya vida nos recuerda que la
santidad comienza al escuchar a Cristo y responder con
generosidad. Francisco escribio: “Inclinad el oido de vuestro
corazbn y obedeced la voz del Hijo de Dios”. Esta invitacion
esta dirigida a todo cristiano. Dios nos llama a todos a la
santidad, pero nos conduce hacia ella por caminos distintos:
el matrimonio, el sacerdocio, la vida religiosa, el diaconado
0 una vida soltera vivida con generosidad. Nuestra vocacion
es mas que lo que hacemos; es la manera particular en que
Dios nos llama a amar, servir y, en definitiva, llegar a ser
santos.

Durante la Semana de Concientizacién Vocacional, pide al
Sefior que te ayude a vivir tu propia vocacién con mayor
fidelidad y anima a los jovenes de tu vida a formular, con un
corazon abierto, una pregunta sencilla:

Sefior, ;como me llamas a llegar a ser santo?

Scrip is an ongoing fundraiser here at Holy Eucharist. For every gift card you buy, a percentage stays here.

The following cards are in stock: Ace $25, Amazon $25 & $100, Applebee's $25, Bath & Body Works $25, Bigb $25,
Chipotle $25, CVS $25 & $100, Food Max $25 & $100, Home Depot $25 & $100, IHop $25, Kentucky Fried Chicken $25,
Kohls $25 & $100, Macys $25 & $100, Michael's $25,Nob Hill $25 & $100, Olive Garden $25, Panda Express $25,
Safeway $25 & $100, Sees $25, Starbucks $10 & $25, Subway $10, Target $10, $25 & $100, TJ Max $25,
Tractor Supply $25, Ulta $25. We also can special order many others. To see the cards available, please visit
https://www.raiseright.com/

Scrip is sold after Mass this weekend and during office hours, Tuesday-Friday, 9:30 am-3:30 pm.



Parish Calendar

Monday, November 2- All Souls’ Day
Office Closed
Salvation Army -Team #2 4:15 pm
6:00 pm Mass-Bilingual
Tuesday, November 3
10:30 am Rosary Group
4:30 pm 1st Year Religious Educatlon
Wednesday, November 4
10:00 am Bible Study-English
7:00 pm Bible Study-Spanish
Thursday, November 5
9:00 am Mass-Spanish
4:30 pm Second Year Religious Education
Friday, November 6
9:00 am Mass-English
9:30 am-3:30 pm Office Hours
Saturday, November 7
11:00 am English Baptism Prep
2:30 pm Adult Confirmation
4:00 pm Mass-English

Calendario Parroquial

Lunes, 2 de Noviembre-Todos los Fieles Difuntos
Oficina Cerrada

Salvation Army - Equipo #2 4:15 pm

6:00 pm Misa-Bilingue

N \\# Martes, 3 de Noviembre

10:30 am Grupo de Rosario
4:30 pm 1° Ao de Educacién Religiosa
Miércoles, 4 de Noviembre
10:00 am Estudio de Biblia-Inglés
7:00 pm Estudio de Biblia-Espaiiol
Jueves, 5 de Noviembre
9:00 am Misa-Espaiiol
4:30 pm Segundo Ao Educacién Religiosa
Viernes, 6 de Noviembre
9:00 am Misa-Inglés
9:30 am-3:30 pm Horas de Oficina
Sabado, 7 de Noviembre
11:00 am Preparacién Bautismal Inglés
2:30 pm Confirmacion Adulto
4:00 pm Misa-Inglés

Stewardship of Treasure
Plate Collections October 24 & 25, 2026

Plate Collection & Mail in Donations $2,525.96
Electronic Donations (Plate only) $ 165.55

Total $2,691.51
Weekly Plate Collection
Budgeted (needed) $3,906.00
Shortage -$1,214.49

Reporte de Finanzas de Corresponsabilidad

Colecta de la Limosna 24 y 25 de Octubre, 2026
Misas de fin de Semana $2,525.96
Donaciones Electronicas $ 165.55
Total $2,691.51

Colecta de la limosna semanal
Presupuesto (necesario) $3,906.00
El Déficit -$1,214.49

Second Collections
November 7 & 8-Parish Development

Important Dates
November 2-All Souls 6 pm
December 8-Immaculate Conception 7 pm
December 10-Penance Service 7 pm

Segundas Colectas
7 y 8 de noviembre-Desarrollo Parroquial

Fechas Importantes
2 de Noviembre-Todos los Fieles Difuntos 6 pm
8 de Diciembre-Inmaculada Concepcion 7 pm
10 de Diciembre-Servicio de Confesiones 7 pm

i May our Prayers be a comfort to our parish family. D
§ Que nuestras oraciones sean un consuelo para las familias de nuestra parroquia. e &
Sergio Abarca, Dana Alaga, Mabel Alameda, Wanda Allee, Mary Ellen Ambriz, Virginia Anderson, Jane Ango, Leonardo Arias,
Richie Avalos, Camille Baxter, George & Susan Boero, Ken Brodkey, Tony & Vickie Cadiente, Ana & Jose Cahue, Karen Campbell,
Shirley Castillo, Laurie Chapman, Ray Chatten, Gretchen Coffey, Coco Conklin, Teri Corman, Greg Cornell, Aileen Correa, Trish Cronin,
Mary Cross, Elizabeth Dailey, Roberta Dallimonti, Diane DeLisle, Lori Dewitt, The Dias Family, The Diaz Family, Jessica Dixon,
Joseph Bradley Diaz, Marilynn Fanucci, The Faria Family, Maria Flores, Patty Galvan, Catalina Garcia, Ed & Pat Golditch, Jasmine Gomez,
Maria Cuqui Gonzalez, Donna Harlan, Fr. Derek Hughes, Barry Jennings, Larry Jennings, Daniel Johnston, Robin Jozovich, Robin Karr,
Nancy Kirk, June Landacre, Joanne Landa, The Landis Family, Anabella Grace Legare, Terry Locke-Paddon, Connor Lopez, Chris Luffman,
Juana Magdaleno, Romba Maitoza, Alfredo Marquez, Angelica Marquez, Lorena Marquez, Maru Marquez, Alfredo Madrigal, :
Raiden Martinez, Susie Martinez, Rose Marie McNair, Rebeka Medina, Emma Morales, Rosie Morales, Luis & Maura Motta, Theresa Orosco,
Daniela Ortiz, Michael Ortiz, Lucinda Pappani, Jane Patricio, Aidan Patterson, The Pezzini Family, Steve Podulke, Caroline Policicchio, :
Oliver Potts, Maria Quintana, Luis Ramirez, Adrian Renteria, Elaine Ribeiro, Mary Ringrose, Joel Rivera, Elis Rojas, Serafin Lopez Rojas,
Vicky Romero, Kathie Skov Rossi, Jose Rufino, Johnny & Yoli Salgado, Baby Samuel, Robert Schuster, Sandra Silva, Ed Smith, Tom Stickel,
Barbara Stringari, Julio Cesar Tena, The Valdivia Family, Genoveva Vazquez, Arturo Villalobos, Paul Vitali, Laura Wallenstein, Betsy Walsh,
Dan & Kateri Walsh, Andy Wiley Dennis Winans and Jim Wood.
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Pregnant? ;Embarazada?

We provide FREE: Proveemos Gratis:

* Pregnancy Tests ¢ Pruebas de embarazo

» Material Resources * Recursos Materiales
* Peer Counseling + Consejeria Paraprofesional
e Pregnancy + Informacion de embarazo
Information * Referencias comunitarias

» Community Referrals
(831)206-8539
213 East Lake Avenue, Watsonville

1)

gpocares.org

Teresa Marlow
REALTOR® | DRE #01733164
831.818.3430
tm@teresamarlow.com

Always with your best interest at heart!

COMPASS

This is available to
advertise your business!
Just $30 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

(e

FD #323

Claudia Mehl Crosetti
Funeral Director #318

222 East Lake Avenue
U/atsonville, CA 95076

(831) 724-6371
Fax (831) 724-6074 )

ALAMEDA
ROOFING SERVICE INC.

(831) 476-2161-(831) 728-2113

Free Estimates

TONY ALAMEDA
License #488581
Fax: 728-2197

P.O. Box 1585
Aptos, CA 95001-1585

JOSEPH G. HASELTON
ATTORNEY AT LAW

58l

HASELTON
& HASELTON

AProfessional Corporation

311 Bonita Drive, Aptos, CA 95003 3

Aptos Office Phone:
831-726-4769

This is available to
advertise your business!
Just 530 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

Serving the funeral & cremation
needs of Catholic families,

| for more than 50 years.

Pam“n: Gardens apel

The Quality Standard in Santa Cruz

1050 Cayuga St. Santa Cruz
831.423.5721

pacificgardenschapel.com

This is available to
advertise your business!
Just 530 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

ey .A;soc, of REALTORS®
(831) 722-4696
(831) 722-8999

Ofﬁce
Fax:
2 Cellular: (831) 206-2249
www.OliverPM.com
KatOliver2001@yahoo.com

-

Kathy Oliver
Broker, CRB, CRS, GRI, PMN, WCR
CalBRE #01116175
Full Service Property Management » Home Town Service with World Class Knowledge

() HOLY HOTLINES

WORRY HOTLINE 1PETER 5:7
FEAR HOTLINE ISAIAH 41:10
TEMPTATION HOTLINE........... 1 CORINTHIANS 10:13
DOUBT HOTLINE ROMANS 10:17
SICKNESS HOTLINE ISAIAH 53:5
DEPRESSION HOTLINE..............cccooeenn PSALM 34:18
LONELINESS HOTLINE.............. DEUTERONOMY 31:8

LINES ARE OPEN 24/7

pe
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Please
support our
advwvertisers—

they supporxrt
Holy
Eucharist!

SYSTEM USA inc.

Peter J. Fryn
Manager

G R EENHOUSES
Greenhouse Building

Heat-Retention Installations

Nursery Equipment and Supplies

(800) 772-4999
(831) 722-1188
Fax (831) 722-6224

pctcr@systcmusaAcom

P.O. Box 777
512 Casserly Road
Watsonville, CA 95076

VALLEY HEIGHTS

VALLEY
SENIOR CONVALESCENT
COMMUNITY & RFHAR CENTER
+ , 925 Freadom Blvd f 819 Freadom Blvd
Tm omlle, CAGE076 jIHUJaEm':J.& CADS0T
e 831-722-4854 R §31-722-3581
www valevhiiehs com ww valleyhiei s com

This is available to
advertise your business!
Just 530 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

This is available to
advertise your business!
Just 30 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

French Bread & Pastry
!We deliver fresh daily!

Paulino Reyes
Master Bakery

12 Hill
Watsonville, CA 95076 (831)724-5251



tel:+1-831-726-4769

